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[TRANSLATION – TRADUCTION]

MÉMORANDUM D'ACCORD RELATIF À L'ÉTABLISSEMENT D'UNE 
LIGNE DE CRÉDIT D'UN MONTANT DE 180 MILLIONS D'EUROS À 
LA SYRIE PAR LA BANQUE DE CRÉDIT POUR L'EXPORTATION 
TURQUE (TÜRK EXIMBANK)

Le Gouvernement de la République turque et le Gouvernement de la République 
arabe syrienne, représenté par la Commission nationale de planification, ci-après 
dénommés les « Parties »;

Prenant en considération les relations stratégiques entre la République turque et la 
République arabe syrienne;

Désireux de renforcer et d'intensifier les relations bilatérales grâce à la coopération 
financière et ce, dans l'intention de concourir au développement social et économique de 
la République arabe syrienne;

Sont convenus de ce qui suit :

Article l

Le Gouvernement de la République turque désigne la Banque de crédit pour 
l'exportation turque (ci-après dénommée « Turk Eximbank ») pour mettre en œuvre le 
présent Mémorandum d'accord.

Article 2

En vertu de la garantie de l'État de la République arabe syrienne (Ministère des 
finances), Turk Eximbank accorde une ligne de crédit d'un montant de 180 millions 
d'euros (équivalent à 250 millions de dollars des États-Unis) à une banque publique ou à 
une entité publique nommée par le Gouvernement syrien (ci-après dénommé 
« l'emprunteur »).

Article3

3.1. La ligne de crédit sert à financer des projets qui sont à établir ou à mettre en 
œuvre par des entreprises turques en République arabe syrienne, conformément aux 
priorités syriennes définies.

3.2. La ligne de crédit précitée peut également être utilisée pour financer 
l'exportation de marchandises turques et du matériel nécessaire pour mener à bien les 
projets susmentionnés, à condition que lesdites marchandises ne soient pas disponibles 
sous forme de produits nationaux sur le marché syrien.
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Article 4

4.1. Le soutien apporté par Turk Eximbank est limité à 85 % des biens et des 
services turcs destinés à être exportés de Turquie. Le soutien financier de Turk Eximbank 
est subordonné à la réalisation des besoins en financement supplémentaire par les 
autorités compétentes syriennes.

4.2. Les projets qui seront financés dans le cadre de la ligne de crédit sont 
sélectionnés sur la base des priorités du Gouvernement de la République arabe syrienne.

4.3. Les demandes de crédit sont formulées par l'emprunteur à Turk Eximbank à 
l'issue du processus de sélection des projets et des entreprises turques. Elles sont 
examinées au cas par cas selon les politiques de crédit appropriées de Turk Eximbank.

4.4. La maturité totale de chaque projet est limitée à 10 ans, tandis que le taux 
d'intérêt applicable s'élève à Euribor+2,5 %.

Article 5

Au moment de définir les clauses et conditions du crédit, Turk Eximbank se 
conforme aux règles et réglementations internationales, y compris à l'Arrangement de 
l'Organisation de coopération et de développement économiques sur les crédits à 
l'exportation bénéficiant d'un soutien public. Les détails de chaque projet doivent être 
inclus dans l'accord de prêt correspondant.

Article 6

Tout différend se rapportant à l'interprétation ou à la mise en œuvre du présent 
Mémorandum d'accord est réglé à l'amiable par voie de consultation ou de négociation 
entre les Parties, sans qu'une tierce partie ne soit consultée.

Article 7

7.1. Les Parties sont convenues que le présent Mémorandum d'accord est soumis à 
l'achèvement de toutes les procédures internes requises par les législations turques et 
syriennes.

7.2. Le présent Mémorandum d'accord entre en vigueur à la date de réception de la 
dernière notification par laquelle les Parties s'informent mutuellement, par la voie 
diplomatique, que leurs exigences respectives de droit interne pour son entrée en vigueur 
ont été satisfaites.

7.3. Des modifications ou des ajouts au présent Mémorandum d'accord peuvent être 
apportés d'un commun accord entre les Parties, par voie de négociation et de consultation 
ou par le biais de notes écrites transmises par la voie diplomatique.

Ces modifications ou ajouts entre en vigueur selon les mêmes procédures que celles 
mentionnées à l'alinéa 2 du présent article.
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FAIT à Ankara, le 21 décembre 2010, en deux exemplaires originaux rédigés en 
langues turque, arabe et anglaise, tous les textes faisant également foi. En cas de 
divergence d'interprétation, le texte anglais prévaut.

Pour le Gouvernement de la République turque :
MEHMET ZAFER ÇAĞLAYAN

Ministre d'État

Pour le Gouvernement de la République arabe syrienne :
AMER HUSNI LUTFI

Chef de la Commission nationale de planification
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